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Maak  uitsluitend  gebruik  van  getraind  en  
geïnstrueerd  personeel.

Verplichtingen  van  de  exploitant

Zorg  ervoor  dat  de  gebruiksaanwijzing  

aanwezig  is,  bijvoorbeeld  in  geval  van  

doorverkoop  van  de  aanhanger.

De  volledige  technische  documentatie  maakt  
deel  uit  van  het  product  en  moet  altijd  in  de  

cabine  van  de  tractor  worden  bewaard,  zodat  u  

deze  altijd  bij  de  hand  hebt.

De  informatie  en  afbeeldingen  in  de  

gebruiksaanwijzing  blijven  eigendom  van  de  fabrikant:

Deze  gebruiksaanwijzing  is  zodanig  geschreven  

dat  de  verantwoordelijke  personen  voor  het  

voertuig  van  Humbaur  GmbH  en  de  onderdelen  

daarvan,  deze  in  alle  opzichten  zorgvuldig  

lezen,  begrijpen  en  naleven.

Eventuele  fouten  en  technische  wijzigingen  

in  ontwerp,  uitrusting  en  accessoires  ten  

opzichte  van  de

Zorg  voor  de  benodigde  bedienings-  en  

hulpmaterialen.

Houd  er  rekening  mee  dat  de  afbeeldingen  

voorbeeldafbeeldingen  zijn  en  kunnen  afwijken  
van  de  werkelijke  uitvoering/uitrusting.

Deze  handleiding  bevat  bijzonder  belangrijke  

details  over  de  bediening,  de  bediening  en  

het  noodzakelijke  onderhoud  en  de  verzorging  

van  de  aanhanger.  Alleen  met  deze  kennis  

kunnen  fouten  worden  vermeden  en  een  
storingsvrije  werking  worden  gegarandeerd.

Zorg  ervoor  dat  de  

gebruiksaanwijzing  tijdens  

alle  fasen  van  de  levensduur  van  de  

aanhangwagen  wordt  nageleefd  en  
dat  de  voorgeschreven  persoonlijke  

beschermingsmiddelen  (zie  

"Persoonlijke  

beschermingsmiddelen /  Regels  en  
verboden"  op  pagina  21)  worden  gedragen.

Voor  schade  of  storingen  die  ontstaan  door  

het  niet  naleven  hiervan,  aanvaardt  Humbaur  

GmbH  geen  aansprakelijkheid!

Lees  daarom  voor  uw  eerste  rit  eerst  

deze  handleiding,  inclusief  alle  

instructies,  waarschuwingen  en  

opmerkingen,  aandachtig  
door!

gereserveerd.

Gebruik  de  aanhangwagen  alleen  als  deze  
in  perfecte  staat  verkeert.

Lees  en  volg  ook  de  

gebruiksaanwijzingen  van  componenten  

zoals  assen,  steuninrichtingen  etc.!

Aan  de  informatie,  afbeeldingen  en  

beschrijvingen  kunnen  derhalve  geen  rechten  

worden  ontleend.

Mercedesring  1
Humbaur  GmbH

89368  Gersthofen  (Duitsland)
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identificatie
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HS  -  dieplader  (GG  5  t);  verticale  laadvloeren;  met  steunwiel

HS  -  dieplader  (GG  8,9  t);  verticale  laadkleppen;  met  steunvoet
HS  105020  BS

HS  116020  BS

Uitrusting

HS  895020  BS

HS  -  dieplader  (GG  10,9  t);  verticale  laadkleppen;  met  steunvoet

HS  -  dieplader  (6,5  t  bruto  voertuiggewicht);  verticale  laadvloeren;  met  steunwiel

HS  106020  BS

HS  -  dieplader  (GG  5  t);  verticale  laadvloeren;  met  steunwiel

HS  -  dieplader  (GG  10,5  t);  verticale  laadkleppen;  met  steunvoet

De  betreffende  aanhangwagen  dient  bij  aflevering  gecontroleerd  te  worden.

HS  -  dieplader  (GG  10,9  t);  verticale  laadkleppen;  met  steunvoet

Afmetingen,  gewichten  en  prestatiegegevens  

vindt  u  in  de  kentekendocumenten  van  de  

betreffende  aanhangwagen.

HS  504520  BS

HS  -  dieplader  (GG  10,9  t);  verticale  laadkleppen;  met  steunvoet;  voor  freesmachinetransport  HS  106020  BS

HS  -  dieplader  (6,5  t  bruto  voertuiggewicht);  verticale  laadvloeren;  met  steunwiel

HS  504020  BS

HS  -  dieplader  (GG  10,5  t);  verticale  laadkleppen;  met  steunvoet

HS  115020  BS

Voertuigtype:

HS  654520  BS

HS  654020  BS

Inhoud  van  deze  gebruiksaanwijzing

ÿ
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In  het  hoofdstuk  “Veiligheid”  vanaf  
pagina  9  vindt  u  veiligheidsrelevante  

informatie  over  de  juiste  omgang  met  de  

aanhangwagen.

In  het  hoofdstuk  "Inspectie,  verzorging  

en  onderhoud"  vanaf  pagina  161  vindt  u  

informatie  over  de  activiteiten  die  nodig  zijn  om  
de  operationele  veiligheid  en  waarde  van  uw  

voertuig  te  behouden.

In  het  hoofdstuk  "Problemen  oplossen",  vanaf  

pagina  213,  vindt  u  informatie  over  hoe  u  zelf  

problemen  kunt  oplossen  bij  storingen  en  
belangrijke  serviceadressen.

In  het  hoofdstuk  "Bediening",  vanaf  
pagina  33,  vindt  u  informatie  over  het  

verplaatsen  van  wissellaadbakken,  de  juiste  

lastverdeling  en  het  aan-  en  afkoppelen  van  de  

aanhangwagen.

In  het  hoofdstuk  "Bediening  van  het  
chassis"  vanaf  pagina  61  leest  u  alles  wat  u  

moet  weten  over  de  bedieningselementen  

van  het  chassis,  zoals  het  hef-/daalsysteem  

en  de  ondersteuningsinrichtingen.

Lees  dit  hoofdstuk  voordat  u  uw  eerste  rit  
maakt.

vanaf  pagina  5  om  naar  specifieke  
onderwerpen  te  zoeken.

Gebruik  de  index

In  het  hoofdstuk  "Elektrische  installatie",  vanaf  

pagina  139,  vindt  u  informatie  over  de  lampen,  

stekkerverbindingen  en  stekkerbezetting.

In  het  hoofdstuk  “Algemene  informatie”,  vanaf  

pagina  23,  vindt  u  informatie  over  

voertuigidentificatie.

In  het  hoofdstuk  "Montage",  vanaf  

pagina  99,  leert  u  hoe  u  de  montage  correct  

bedient,  bijvoorbeeld  hoe  u  de  langsaanslag  

omhoog/omlaag  klapt,  de  draaisluitingen  vastzet  

of  de  klimhulpmiddelen  gebruikt.

3

6  Elektrisch  systeem

5  Structuur 8  gidsen  voor  stoornissen

3  Bediening

7  Inspectie,  verzorging  en  onderhoud

1  Beveiliging

4  Chassisbediening

Index

2  Algemene  informatie

Inhoud  van  deze  gebruiksaanwijzing
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Verlichtingsbezettingsplan  191

Reserveonderdelen  215

Beladen  37  

Einsteck-Bordwand  (Heck)  119

A

activeren  (vanaf  19t)  68  

activeren  (tot  13t)  67  

deactiveren  bij  rangeren  66  

deactiveren  (vanaf  19t)  68  

deactiveren  (tot  13t)  67

Markeringslicht  192

Bedrijfsmaterialen

Bedrijfsremsysteem  63

Toewijzing  van  7-pins  connector  

(ISO  3731-24V)  153

Smering  168

in  gebruik  genomen  211

voor  schroefverbindingen  166

Toegangshellingen  104

Op  het  bord

Algemene  informatie  23 Structuur  99

Beoogd  gebruik  10

Trefwoorden

Adres

Gebruiksaanwijzing  1

veilige  180

Remtypeplaatje  183Markeringslicht  192

Zijmarkeringslichten  156

zet  110

wacht  183

Laadinstructies  37

Aanhaalmomenten  167

Problemen  met  de  as  oplossen  220

Markeringslicht  192

Boutkoppelingen  51

ABS  63

Gloeilampen  192 Problemen  oplossen  218

Duo-Matic  69

ABS-omvormer /  spanningsomvormer  145

Koppeling  53

Dienst  215

Operatie

Verlichtingssysteem  140

lager  111

B

Smeervetten  168

CStructuur  99

handleiding  65

verlichting

Markeringslicht  192

remsysteem

Problemen  oplossen  218

Bezettingsplan  191

Bedrijfsrem

Steunstandaard  127

Fabrikant  1

Aanhangwagenmaterialen  205

Operatie  33

afvoeren  van  211

afvoeren  van  210

Onderhoud  191

Het  loskoppelen  van  de  kabels

Chassis  61

Werklampen  158

reizen  116

Broer
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Bronnen  van  gevaar  16,  17

Standaard  met  contourverlichting  24  V  154,  155

6

Voertuigidentificatienummer  31

Inzetlatten  (zeilconstructie)  131

Hogedrukreiniger  204

Algemene  informatie  23

Reservewielhouder  92

Duo-Matic  69

Elektrisch  systeem  139

onderhoud

Humbaur  Service  Adressen  215

Hefinrichting  180  bevestigen

F

Getriebest¸tzwinde  72

Afslag  59

Fˆrderbandtr‰ger  129

Documentatie

Druckniveau  86  

Banden  210

Rekening

Einsteck-Bordwand  (Heck)  119

D

Weergave  in  de  gebruiksaanwijzing  19

Elektrische  systemen  aansluiten  143

Identificatie  2

Notities

Beschikbaarheid

Onderhoud  persluchtsysteem  184

Vertrek  17

Diagnoseaansluiting  voor  EBS/ABS  183

I

EBS  63

H

EINDE  31

Bediening  chassis  61

Vormvaste  ladingzekering  126

Stoomreiniger  204

Operatie  61

G

Persluchttanks  leegmaken  87

Batterijen  210

Lossen  37

Bewijs  van  HU/SP  163

EN

wacht  191

Hoofdstuk

Reserveonderdelen  adres  215

Veerbelaste  parkeerrem  85

Fabrikant  1

Operationele  structuur  99

Achterlichten  met  contourverlichting  

(optioneel)  155

noodoplossingen  188

Persluchttank  86

Gebruikte  olie /  smeervet  210

K

chassis

achterlicht

Gebruiksaanwijzing  1

Richting  163

Problemen  oplossen  219

aan  de  voorzijde  93

Reinigen  van  de  Duo-Matic  koppeling  187

Garantie  14

Het  Park  59

Onderhoud  van  assen /  wielen  163
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Contactbezetting  stekkeraansluiting  13-

polig  (ISO  11446-12V)  145,  151  7-polig  

(ISO  1724-12V)  150

Opvouwbare  steunen  

79,  101  bediening  81,  102

Laatste  definitie  41,  42

7

Onderhoud  van  wielremmen  184

Aluminium  schijfwielen  204

Smering  169

Rem  188

Personeelskwalificatie  16

Bandenspanning /  Bandenprofiel /  Wielmoeren  
178

Kentekenverlichting  157

R

Vliegtuig

Wrijvingskracht  121

Houten  componenten  208

Geel  (Rem)  64

Bandentypes  177

Basis  120

Contactbezetting  148  15-

pins  (ISO  12098)  148  7-pins  

(ISO  1185)  152  7-pins  (ISO  

3731)  152  7-pins  (ISO  7638  

-  EBS)  149

Gids  voor  stoornissen  213

Operatie  33

Multi-voltage  voeding  12  V  -  24  V  146

Beveiliging  9

Pr¸fung  161

Wrijvingscoëfficiëntparen  121

P

Technische  Klantenservice  215

Rubber /  Afdichtingen  208

Vormschlüssig  123

Verlichting  192

Onderhoudsmechanica  175

Fysische  principes

Gids  voor  stoornissen  213

Schoon

Algemeen  123

Humbaur  Service  Partner  215

Aluminium  oppervlakken  207

Onderdelenlogistiek  215

Inspectie,  verzorging  en  onderhoud  161 Reinigen  van  koppelingskoppen  185

Ladingzekeringskracht  120

Markeringslichten  156

Noodontgrendelingsinrichting

Zorg  161

Radwechsel  179

Koppelingskoppen

Duo-Matic  69

Ladingzekering  120

Veranderende  lichten  193

Het  netfilter  reinigen  186

Elektrisch  systeem  139

schoonmaak

Contact

L

schoon  207

M

Persoonlijke  beschermingsmiddelen  21

Krachtvergrendelende  ladingzekering  124 N

Rood  (voorraad)  64

Krachtsschluss  123

Machine Translated by Google



8

Straat  73,  76

Connector  13-

pins  (ISO  11446-12V)  145,  151  15-

pins  (ISO  12098)  148  7-

pins  (ISO  1185)  152  7-

pins  (ISO  1724-12V)  150  7-

pins  (ISO  3731)  152  7-

pins  (ISO  3731-24V)  153  7-

pins  (ISO  7638  -  EBS)  149

Getriebest¸tzwinde  169

Toxines  210

S

Smeervetten  168

Gegalvaniseerde  stalen  oppervlakken  206

Signaalwoorden  19

Klappstøtzen  101

Beveiliging  9

Bordwand-Verschløsse  174

wacht  181

stopcontacten

St¸tzrad  170

Focus  41

Markeringslicht  192

Elektrisch  systeem  219

Richtingen  71

PVC /  synthetische  stof  207

Geverfde  of  gepoedercoate  stalen  
oppervlakken  206

vervuiling

Serviceadres  215

Bediening  van  de  stekker  143

Verbindingselement  43

Getriebest¸tzwinde  72

SSE  89

Trefwoorden  5

Statierichtung

Toegangshellingen  174

Spindelparkeerrem  171

Bedrijfsremsysteem  218

Stekkerverbindingen  (standaard)  141

IN

aan  de  voorzijde  93

In

Milieubeschermingsmaatregelen  203

Toegangshellingen  222

Aluminium  schijfwielen  181

Schwenkstøtze  169

Assen  220

ABS/EBS  63

Trekstangen /  trekstangen  221

Draaibare  dissels  173

Zugˆse  172

Reservewielopslag  92

Parkeerplug  144

Zeildoek /  zeildoekstructuur  131

Snelkoppeling  (Duo-Matic)  69

Veiligheidsinstructies  19

Stekkerverbindingen  2x7-pins  (optioneel)  142

Spindelstøtze  optioneel  72

Problemen  oplossen  213

Onderrijbeveiliging  88

Smeren

Zwaailicht  159

Standaard  141

Klappstøtzen  169

Reservewiel  voorbereiden  181

Spindelparkeerrem  83

Verschløsse  174

Zijdelingse  beschermingsinrichting  (SSE)  89

Vracht  216
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Zugˆsen-verbinding  235

Werkverlichting  vervangen  200,  201

Voorzienbaar  misbruik  11

Onderhoudsintervallen

Zijmarkeringslichten  199

Gedragen

Klappstøtzen  169

Onderhoudsvoorschriften  164

Centrale  smering  168

smeren  169

IN

Achterlicht  (optioneel)  195

Het  lijnfilter  reinigen  186

Onderhoud  161

Persluchtsysteem  184

Hoogteverstelling  trekvat  169

Toegestane  gewichten  41

Beoogd  

gebruik  10

Achterlicht  "LED"  197

Verlichting  191

Lentelift  175

Mechanica  175

Eenmalige  onderhoudswerkzaamheden  164

Lijnen  182

Persluchttank  184

bij  brand  214

Reinigen  van  koppelingskoppen  185

Contourverlichting  standaard  24  V  194

MET

bedienen  55

Regelmatige  onderhoudswerkzaamheden  165

Aansluiting  kentekenverlichting  198

Wielrem  184

Waarschuwingsbord  97

Achterlichten  193

bij  storingen  214

Bedrijfsremsysteem  183

Trein  stemmen  12

Achterlicht  "24  V  -  Standaard"  193

Gereedschapskist  94
Zijmarkeringslichten  199

Elektriciteit  191

Bevestigingsmiddelen,  kabelklemmen,

Aanvoerlijnen  148

Kentekenverlichting  "Standaard"  198

Waarschuwingsbord  20

Verbodsbord  22

Hoogteverstelling  van  de  trekcilinder

Bevestigingspunten  125
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Als  u  van  plan  bent  een  aanhangwagen  te  
bouwen,  neem  dan  tijdig  contact  op  met  

Humbaur  GmbH  of  een  geautoriseerde  HUMBAUR-werkplaats.

HUMBAUR-voertuigen  en  -opbouwen  worden  
uitsluitend  voor  transportdoeleinden  

geproduceerd,  conform  de  transportvoorschriften.

De  exploitant/gebruiker  van  de  aanhangwagen  

is  verantwoordelijk  voor  het  regelmatig  

verzorgen/reinigen  van  de  aanhangwagen  en  

het  uitvoeren  van  onderhoud.ñ  Werking  met  gelijkmatige  gewichtsverdeling  

van  de  lastAls  u  later  wijzigingen  aanbrengt  aan  uw  

HUMBAUR-voertuig  of
Carrosserieën  zijn  voorzien  van  

een  FIN  

(voertuigidentificatienummer)  -  zie  pagina  31.

Het  periodiek  aanbieden  van  de  aanhangwagen  

voor  algemene  inspectie  en  veiligheidskeuring  

door  gekwalificeerd  personeel,  evenals  het  

overleggen  van  een  bewijs  hiervan,  geldt  

als  voorwaarde  voor  deelname  aan  het  
wegverkeer.

Bouwvoertuigen

ñ  Laden  en  lossen  uitsluitend  op  veilige  plaatsen

HUMBAUR  voertuigen/-

ñ  Rijden  met  inachtneming  van  de  wettelijk  

voorgeschreven  maximum  toegestane  

snelheid  en  de  aangepaste  snelheid  bij  

slechte  verkeers-  en  weersomstandigheden

Laat  accessoires  pas  op  uw  HUMBAUR-

voertuig  of  -opbouw  monteren  
na  overleg  met  Humbaur  GmbH  of  

een  geautoriseerde  HUMBAUR-werkplaats.

ñ  Vervoer  van  goederen  en

Wanneer  u  een  aanvraag  indient  en  

reserveonderdelen  bestelt,  zorg  er  

dan  voor  dat  u  het  VIN-nummer  vermeldt!

ñ  Gebruik  uitsluitend  met  een  geschikte  
tractor

HUMBAUR-voertuigen  en  -opbouwen  worden  

gebouwd  volgens  de  nieuwste  technische  
normen  en  erkende  veiligheidsvoorschriften.  

Onjuist  gebruik  kan  echter  levensgevaarlijk  

zijn  voor  de  gebruiker  of  derden,  of  schade  

aan  het  HUMBAUR-voertuig  en  andere  
eigendommen.

ñ  De  aanhanger  alleen  parkeren  met  

bescherming  tegen

ñ  Alleen  in  technisch  perfecte  staat  in  werking

beveiligd  gebied  of  met  extra

Veiligheidsmaatregelen  in  de  
openbare  strafinrichting

ñ  Gebruik  alleen  binnen  het  toegestane  

totaalgewicht

ñ  Rijd  alleen  met  goed  vastgemaakte  lasten  (bijv.  

graafmachines)

Tot  het  beoogde  gebruik  behoort  ook  het  naleven  

van  de  voorschriften,  beschrijvingen  en  

aanwijzingen  in  deze  gebruiksaanwijzing  
en  in  de  bedienings-  en  onderhoudsvoorschriften  

van  de  leverancier.

is  toegestaan: Wegrollen

10  Beveiliging

Beoogd  gebruik

1  Gebruik
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Redelijkerwijs  voorzienbaar  misbruik

Beveiliging  11
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6

7

3
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8

gebruik

ñ  Vervoer  van  voertuigen /

verhoogde  steuninrichtingen

ñ  Personen-/dierenvervoer

ñ  Rijden  met  ontgrendelde

Rijden  met  defecte  verlichting  of  elektrische  

storingen

Humbaur  GmbH

Aanhangwagens  waarbij  de  markeringen,  

verlichting  en  markeringen  niet  of  
moeilijk  zichtbaar  zijn

Elk  gebruik  dat  verder  gaat  dan  het  

beoogde  transportdoel,  wordt  als  

oneigenlijk  beschouwd.

ñ  Rijden  met  slecht  of  niet-vastgezette  lading

beschadigde  toestand  en  als  onderdelen  
duidelijk  versleten  zijn  of  als  

veiligheidsrelevante  componenten  kapot  zijn

of  ongeoorloofde  structurele  wijzigingen  

aan  de  aanhangwagen

Reserveonderdelen  of  accessoires

ñ  Bedien  de  toegangsrampen  wanneer  een  
persoon  zich  in  de  gevarenzone  bevindt

Voor  schade  die  voortvloeit  uit  het  niet  nakomen  van

Ladingen  die  buiten  de  totale  breedte  

van  de  aanhanger  uitsteken

om  voldoende  veiligheidsmaatregelen  

te  nemen  tegen  wegrollen

bijv.  steunvoet  van  de  buistrekstang

ñ  Rijden  met  een  te  hoge/ongepaste  

snelheid  bij  slechte  

weersomstandigheden  en/of  een  slecht  
wegdek

ñ  Het  besturen  van  de  aanhangwagen  in  de  beperkte  ruimte

Onderhoud/reparatie  van  veiligheidsrelevante  

componenten,  die  alleen  door  gekwalificeerd  

personeel  mogen  worden  onderhouden  

en  gerepareerd

elke  aansprakelijkheid  -  de  risico's  zijn  

uitsluitend  voor  rekening  van  de  gebruiker.

ñ  Laden  met  een  te  hoge  lading

ñ  Rijden  met  vuile

ñ  Transport  van  hete  materialen  (bijv.  teer)

ñ  Vervoer  van  goederen  waarvoor  speciale  

regelgeving  geldt  en/of  een  speciaal  

voertuigontwerp  noodzakelijk  is  

(bijvoorbeeld  chemische  stoffen)

Hieronder  vallen  met  name:

ñ  Het  besturen  van  een  aanhangwagen  
zonder  geldige  treincoördinatie  met  de

De  fabrikant  aanvaardt  geen  enkele  aansprakelijkheid  voor  schade:

Mercedesring  1

ñ  Niet  goedgekeurd  door  de  fabrikant

Overschrijding  van  de  maximaal  toegestane  as-/

draag-/aanhangwagenbelasting

ñ  Onafhankelijke  implementatie  van  de

Rijden  met  een  slechte  lastverdeling  (eenzijdige,  

puntbelasting)

Bovenbouw  (bijv.  zijwanden,  zeil,  deuren,  

afdekkingen,  gereedschapskist,  

zijbeschermingen,  etc.)

tractor

ñ  Gebruik  van  ongeautoriseerde

ñ  Rijden  met  niet-gevouwen /

86368  Gersthofen  (Duitsland)

ñ  De  aanhanger  parkeren  zonder
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In  tegenstelling  tot  de  trommelrem  merkt  de  

bestuurder  bij  de  schijfrem  in  eerste  instantie  

niet  dat  de  remwerking  afneemt  bij  

overbelasting.

Voor  een  optimale  verdeling  van  de  

remwerking  over  de  gehele  trein  is  het  

noodzakelijk  om  na  een  korte  inrijperiode  van  
2000-5000  km  of  binnen  14  dagen  na  

overname  van  het  voertuig  en  bij  elke  

trekkerwissel  een  treinafstelling  van  het  

remsysteem  in  beladen  toestand  volgens  

71/320/EG  of  ECE  R13  door  een  neutrale  

remdienst  uit  te  voeren.
Deze  overbelasting  kan  leiden  tot  

oververhitting  van  de  remmen  van  de  trekker  

of  aanhanger.  Overbelaste  remmen  kunnen  
leiden  tot  verminderde  remkracht,  verhoogde  

slijtage  van  remblokken  en/of  

remschijven  en  schade  aan  
wiellagers  of  assen.

Het  beoogde  gebruik  omvat  het  uitvoeren  van  

een  treinafstemming.

Indien  deze  instructies  niet  
worden  nageleefd  en  er  geen  bewijs  wordt  

geleverd  van  het  resultaat  van  de  

treinafstemming,  vervallen  alle  

garantieaanspraken  jegens  
Humbaur  GmbH.

Voer  tractor/trailer  synchronisatie  uit
nisatie na  2000  -  5000  km  en  
na  elke  tractorwissel.

Remkrachtafstelling
Voer  dit  uit  om  de  2000  -  
5000  km  en  na  elke  tractorwissel.

Verminderde  remwerking  door  
oververhitte  remmen /  sterke  remslijtage.

Verminderde  remwerking  door  oververhitte  
remmen /  sterke  remslijtage.

na

Overbelasting  van  de  remmen!

Trein  stemmen

WAARSCHUWINGWAARSCHUWING  

Overbelasting  van  de  remmen!

gebruik1

12  Beveiliging

620.00127

Afbeelding  1  Waarschuwingsbord  op  de  aanhanger
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Aansprakelijkheidscommissie

Beveiliging  13

12345678

gebruik

ñ  Acceptatie  door  inspecteurs/deskundigen

permanente  technische  testcentra  of  officieel  

erkende  organisaties.
ñ  de  originele  onderdelen  of  door  Humbaur  

GmbH  goedgekeurde  

ombouwonderdelen/accessoires  zijn  

vervangen  door  andere  componenten.

ñ  Er  zijn  later  wijzigingen  aan  de  aanhanger  

aangebracht  (bijv.  nieuwe  gaten  in  

het  frame  of  het  ruimen  van  bestaande  
gaten  in  het  frame).  Humbaur  GmbH  

beschouwt  dit  als  een  constructieve  
wijziging,  waardoor  de  gebruiksvergunning  

vervalt.

Uitsluitingen  van  aansprakelijkheid  gelden  

ook  indien:
ñ  de  aanhangwagen  en  de  onderdelen  

daarvan  zonder  toestemming  zijn  gewijzigd.

Alle  daaruit  voortvloeiende  risico's  enElke  aansprakelijkheid  van  de  fabrikant  vervalt  
indien:

ñ  Er  zijn  niet-goedgekeurde  accessoires  en  

reserveonderdelen/componenten  van  

derden  gemonteerd  of  gemonteerd  die  geen  

originele  HUMBAUR-onderdelen  zijn.  
Hierdoor  vervalt  de  gebruiksvergunning  

van  de  aanhanger  en  mogelijk  zelfs  de  

verzekeringsdekking.

ñ  door  de  fabrikant  gespecificeerd

Verzorgings-  en  onderhoudsintervallen  

worden  niet  nageleefd.

ñ  officiële  vergunningen  beschikbaar  

zijn.
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Bij  reparaties  is  het  gebruik  van  originele  

reserveonderdelen  verplicht.

Productiegerelateerde  spanningsscheuren  in  het  

oppervlak  (haarscheuren)  zijn  niet  te  vermijden.  
Deze  haarscheuren  hebben  geen  invloed  op  de  

stabiliteit  of  het  gebruik  van  de  aanhanger.

Elke  aanhanger  is  een  handgemaakt  product.  Ondanks  

de  grootste  zorgvuldigheid  kunnen  er  tijdens  de  montage  

kleine  krasjes  op  het  oppervlak  ontstaan.  Deze  

hebben  geen  invloed  op  het  beoogde  gebruik.

Zelfs  bij  gebruik  van  rubberen  afdichtingen  en  de  meest  

zorgvuldige  afwerking  kan  er  via  deuren,  kleppen  en  

ramen  water  binnendringen.

Eigenmachtige  wijzigingen  aan  de  aanhangwagen  of  

aanbouwdelen  die  niet  door  Humbaur  GmbH  zijn  

goedgekeurd,  doen  de  garantie  vervallen.  Het  niet  

naleven  van  de  relevante  wettelijke  bepalingen.

De  dealer  is  als  contractpartner  verantwoordelijk  

voor  de  garantie.

Hout  is  een  natuurlijk  materiaal.  Daarom  is  het,  ondanks  

de  verschillende  bewerkings-  en  coatingmethoden,  

onderhevig  aan  natuurlijke,  weersafhankelijke  

uitzetting  en  krimp,  wat  kan  leiden  tot  spanning.  

Natuurlijke  houtnerf  en  oneffenheden  zijn  normaal  voor  

dit  natuurlijke  materiaal  en  kunnen

Omdat  trailers  over  het  algemeen  niet  geïsoleerd  zijn,  

kunnen  temperatuurschommelingen  leiden  tot  

condensvorming  onder  zeil  en  polyester  

afdekzeilen.  Zorg  in  dat  geval  voor  voldoende  ventilatie  

om  schimmelvorming  te  voorkomen.  Bovendien  zijn  de  

trailers  niet  100%  waterdicht.

Onjuist  gebruik  van  de  aanhanger  of  gebrek  aan  ervaring  

van  de  gebruiker.

Reparaties  die  binnen  de  garantieperiode  worden  

uitgevoerd,  verlengen  de  garantieperiode  niet.

Gebreken  die  ontstaan  bij  juist  en  volgens  de  

gebruiksaanwijzing  gebruikt  van  de  aanhanger  en  die  

hun  oorzaak  vinden  in  ontwerp-  of  materiaalfouten.

Gegalvaniseerde  onderdelen  glanzen  normaal  

gesproken  niet,  maar  verliezen  hun  glans  na  korte  tijd.  

Dit  is  geen  defect,  maar  juist  een  wenselijke  conditie,  

aangezien  alleen  oxidatie  volledige  bescherming  biedt  

tegen  roestvorming  van  het  metaal.

Het  niet  naleven  van  de  in  deze  gebruiksaanwijzing  

vermelde  technische  en  wettelijke  voorschriften.

Het  oppervlak.  Verbleking  is  mogelijk  door  uv-straling  en  

verwering.  Voor  de  dikte  van  de  gebruikte  houten  

onderdelen  geldt  een  productietolerantie.  

Afwijkingen  binnen  de  tolerantiegrenzen  zijn  niet  vatbaar  

voor  reclamatie.

Onderdelen  die  met  kathodische  dompellak  (KTL)  zijn  
gecoat,  zijn  niet  kleurvast.  Ze  kunnen  verbleken  

door  uv-straling.

Houd  er  rekening  mee  dat  rubberen  onderdelen  over  

het  algemeen  verouderen  door  UV-invloeden.  Ook  

scheuren  en  verbleking  van  het  oppervlak  zijn  mogelijk.

Reparaties  dienen  door  een  gespecialiseerde  werkplaats  

te  worden  uitgevoerd.

De  onderhoudsvoorschriften  en  voorschriften  van  de  

fabrikant,  die  in  deze  gebruiksaanwijzing  zijn  vermeld,  

dienen  in  acht  te  worden  genomen.

Bovendien  zijn  polyestercomponenten  niet  100%  
kleurecht.  Verkleuring  kan  optreden  door  uv-straling  en  

weersinvloeden.

Ruimte  tussen  zijwand  en  laadbrug.

14  Beveiliging

Er  zijn  geen  gebreken

Vereisten

De  garantie  omvat

Gebreken  mogen  niet  te  wijten  zijn  aan

1  Service-  en  garantieclaims
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De  garantie  vervalt De  garantie  omvat  niet

Bij  gebruik  van  niet-originele  Humbaur-
reserveonderdelen.

Gebreken  die  het  gevolg  zijn  van  reparaties  die  niet  
door  een  gespecialiseerde  werkplaats  zijn  uitgevoerd.

De  fabrikant  behoudt  zich  het  recht  voor  om  

ontwerpwijzigingen  door  te  voeren.

Bij  overbelasting  van  de  aanhanger  of  onjuist  gebruik  

ervan.

Indien  de  aanhangwagen  wordt  blijven  gebruikt,  terwijl  de  

gebreken  reeds  bekend  zijn  en  gemeld  en  het  gebruik  

door  de  fabrikant  is  verboden  totdat  de  reparaties  zijn  

uitgevoerd.

Indien  de  aanhangwagen  verder  wordt  gebruikt  

met  bekende  gebreken  die  het  herstel  onmogelijk,  

ingewikkelder  of  alleen  met  aanzienlijke  extra  kosten  

mogelijk  maken  en  het  gebruik  van  de  aanhangwagen  

beperken.

Voor  zelfstandige  aan-  en  opbouwen  die  niet  door  Humbaur  

zijn  goedgekeurd.

Gebreken  die  het  gevolg  zijn  van  het  gebruik  van  

niet-originele  Humbaur-reserveonderdelen.

Indien  er  technische  wijzigingen  aan  de  trailer  plaatsvinden.

Het  niet  naleven  van  de  voorschriften  inzake  bediening,  

onderhoud,  reiniging  en  inspectie.

Gebreken  die  het  gevolg  zijn  van  onjuist  gebruik  van  de  

aanhanger.

Bij  een  verkeerde  oppervlaktebehandeling  van  de  
gebruikte  materialen.

Kosten  die  ontstaan  door  normale  slijtage  of  doordat  de  

aanhanger  langere  tijd  niet  is  gebruikt.

enz.

Kosten  voor  doorlopend  onderhoud.

Defecten  die  het  gevolg  zijn  van  structurele  wijzigingen  

of  montagefouten  aan  het  voertuig.

Schade  veroorzaakt  door  sneeuw-  en  waterbelasting  op  

zeil-,  multiplex-  of  polyconstructies.

Het  niet  naleven  van  de  service-intervallen,  ook  van  door  

Humbaur  gemonteerde  onderdelen  zoals  as,  rem,  

dissel,  hydraulisch  systeem

Indien  de  veiligheidsvoorschriften  op  de  aanhanger  niet  

in  acht  worden  genomen.

6

4

7

2

5

3

1

8

Service-  en  garantieclaims
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-  het  verkeersreglement  (StVO)  en  het  

verkeersvergunningenreglement  

(StVZO).

ñ  alle  relevante  arbeidsgezondheids-  en  veiligheidsvoorschriften/

Voorschriften  ter  voorkoming  van  

ongevallen  en  andere  voorschriften  
op  het  gebied  van  veiligheid,  

arbeidsgezondheid  en  verkeerswetgeving.

ñ  kennis  van  goederenvervoer.

ñ  deze  gebruiksaanwijzing.

ñ  de  bedienings-  en  onderhoudsinstructies  

van  de  leveranciers.

ñ  de  oplegger  met  bijbehorende  trekker.

HUMBAUR-voertuigen  en  -opbouwen,  alsmede  
de  bedieningselementen  daarvan,  mogen  

uitsluitend  worden  gebruikt  en  onderhouden  
door  personen  die  zijn  geïnstrueerd  in:

bouwvoertuigen.

ñ  de  kennis  op  het  gebied  van  transport  van

ñ  de  gevaren  die  gepaard  gaan  met  het  

werken  met  bouwvoertuigen,  zoals  graafmachines.

1  Personeelskwalificatie

16  Beveiliging
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Let  op  het  volgende

ñ  Overmatig  gebruik  als  gevolg  van  onredelijk  

en  onjuist  rijden  of  hanteren.

ñ  Ongepaste  snelheid  in

ñ  Ga  onder  onbeveiligde  aanhangers/laadbruggen  

door.

ñ  Gebruik  van  wielen  met  onjuiste  offset,  

eenzijdige  slingering  of  

centrifugaalonevenwicht.

ñ  Overbelasting  door  montage  van  verkeerde  

wiel-  en  bandenmaten.

ñ  Stoot-  en  stootbelastingen  op  de  assen.

ñ  De  geparkeerde  aanhanger  kan  kantelen  of  

wegzakken  op  een  oneffen,  zachte  
ondergrond.

ñ  Aanhangwagen  aan-  en  afkoppelen:

ñ  overschrijding  van  de  toegestane

Vracht-  en/of  carrosseriecomponenten.

Hangt  af  van  de  toestand  van  de  weg  en  de  
belading  van  het  voertuig,  vooral  in  bochten.

ñ  Slecht  of  niet  beveiligd ñ  Rijden  op  terrein  met  extreme  hellingen.

Bronnen  van  gevaar

ñ  Rijden  met  onbeveiligde  oprijplaten.

ñ  Het  laden/lossen  van  de  aanhanger  op  
terrein  met  steile  hellingen.

Het  is  verboden  om  in  de  gevarenzone  

te  blijven.

ñ  Rijden  met  onbeveiligde  

ondersteuningsapparatuur.

Totaalgewicht  of  eenzijdige  

overbelasting  door  verkeerde  belading.

ñ  Achteruitrijden  -  kijk  naar  het  gebied  achter  u.

ñ  Overmatig  draaien  bij  het  manoeuvreren.

Punten:

ñ  Overbelasting  van  de  oplegger,  assen  en  
remmen.

ñ  Doorrijhoogtes  op  de  transportroute,  

tijdens  het  laden  en  lossen.
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Controleer,  stel  af  en  bevestig  voor  elke  rit

18  Beveiliging

Op  het  bouwterrein

1

ñ  Leeg  het  persluchtreservoir

op  de  juiste  manier.

Wielblokken

ñ  Vergrendel  de  ÷sen-koppeling

ñ  Plaats  de  zijbescherming  (SSE)  in  de  

rijstand  en  bevestig  deze,  indien  aanwezig

ñ  Wanneer  je  een  nieuwe  krijgt

Wielmoeren  na

Schilder  

Veilige  lastverdeling

ñ  Veilig:

ñ  mogelijke  ladingzekeringsuitrusting

inclusief  het  reservewiel

In  het  chassisgebied

ñ  Sluit  de  toevoerleidingen  aan

Schade

ñ  Steunen /  hellingen

Tekenen  voor  aanwezigheid  en

ñ  Draai  het  steunwiel  omhoog  en

ñ  Trek  de  steuninrichtingen  terug  en  zet  ze  
vast

ñ  Controleer  de  verlichting  van  de  aanhanger,

ñ  Controleer  het  aanhaalmoment  van  de  
wielmoeren

aanhangwagen  na  50  km  rijden,  en  na  
de  eerste  beladen  rit  de

Gereserveerde /  Gereserveerde  rijhouders,

ñ  Houd  u  aan  het  toegestane  totaalgewicht

ñ  Laat  de  parkeerrem(men)  van  de  spindel  
los  en  rijd  pas  als  de  bedrijfsremdruk  

is  bereikt

ñ  Controleer  de  bandenspanning,

ñ  gereedschapskist

ñ  Zorg  voor  een  evenwichtige

ñ  Controleer  de  kentekenplaten  en

ñ  Controleer  of  de  centrale  dissel  en  de  

trekhaak  in  perfecte  staat  zijn.

Algemeen  geldt:

ñ  Maak  de  elektrische  verbindingen

ñ  Steckwand

ñ  Vergrendel  de  aanhangwagenkoppeling  goed

ñ  Controleer  de  kentekenplaten  en

ñ  Controleer  de  banden  en  velgen  op

defecte  lampen  repareren

beveilig  dit

zichtbaarheid

Sluit  alle  carrosseriedelen  goed  af  en  maak  

ze  vast,  zoals:
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Tekstmarkering

Signaalwoorden

GEVAAR

VOORZICHTIGHEID

WAARSCHUWING

Veiligheidsinstructies

EEN  KENNISGEVING

Algemeen  gebodsbord.

(streepje)  lijst

Als  dit  gevaar  niet  wordt  vermeden,  
kan  dit  leiden  tot  de  dood  of  ernstig  
letsel.

Geeft  een  potentieel  gevaarlijke  
situatie  aan

Gevaar

ÿ  (pijl)  oproep  tot  actie

Als  dit  gevaar  niet  wordt  vermeden,  
kan  dit  leiden  tot  lichte  
verwondingen.

Geeft  informatie  aan  die  in  acht  
genomen  en  opgevolgd  moet  worden  

voor  veilig  gebruik.

1.  (Nummer)  Lijst  met  componenten

Geeft  een  potentieel  gevaarlijke  
situatie  aan

Jij  in  de  instructies:

Geeft  een  potentieel  gevaarlijke  
situatie  aan

-

De  volgende  symbolen  verschijnen  vóór  de  tekst

Indien  dit  gevaar  niet  wordt  vermeden,  
kan  er  materiële  schade  ontstaan.

Geef  alle  waarschuwingen  en  
instructies  door  aan  andere  gebruikers  
of  ondersteunend  personeel!

Geeft  een  dreigend  voorval  aan

Indien  dit  gevaar  niet  wordt  vermeden,  
zal  dit  de  dood  of  ernstig  letsel  tot  
gevolg  hebben.
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Veiligheidsinstructies

20  Beveiliging

Waarschuwingsborden  gebruikt

1

Let  op  deze  waarschuwingssignalen  en  

wees  in  deze  gevallen  extra  voorzichtig.

De  volgende  waarschuwingssymbolen  

kunnen  in  deze  handleiding  en  op  het  product  
worden  gebruikt.

Gevaar  voor  verplettering!

Vallende  voorwerpen.

Voor  ledematen  zoals:  

handen /  vingers /  voeten.

Gevaar  voor  uitglijden!

Obstakels  in  het  hoofdgebied.Gevaar  voor  vallen!Wees  voorzichtig:  er  zijn  
verschillende  redenen  waarom  

mensen  risico  kunnen  lopen.

Hete  oppervlakken.
Gevaar  voor  explosie!

Waarschuwing  voor  gevaar!

Voor  lichaam/lichaamsdelen.

Struikelgevaar!

Gevaarlijke  spanning.

Vergiftigingsgevaar!

Gevaar  om  geraakt  te  worden!

Explosieve  werkstoffen.

Gevaar  voor  brandwonden!

Lekkende  accuzuur.

Gevaar  voor  elektrische  schok!

Gevaar  voor  brandwonden!

Gevaar  voor  letsel!

Gevaar  voor  verplettering!

Giftige  stoffen.
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GebodsbordenPersoonlijke  beschermingsmiddelen

veiligheidsschoenen,

beschermende  handschoenen

Voer  de  werkzaamheden  uit  met  zijn  

tweeën.

Veiligheidsbril

Hieronder  vallen  onder  meer:

beschermende  kleding

beschermende  helm

Neem  bij  het  uitvoeren  van  alle  in  deze  instructies  

beschreven  werkzaamheden  de  

hiernavolgende  instructies/handelingsverzoeken  in  

acht.

veiligheidsvest

stevige  schoenen

Kleding  met  hoge  zichtbaarheid,

Voordat  u  aan  onder  spanning  staande  

componenten  gaat  werken,  moet  u  de  stekker  

uit  het  stopcontact  halen

Gebruiksaanwijzing

Zorg  voor  goede  ventilatie

beschermend  masker,

Belangrijke  OPMERKING!

Voor  veilig  gebruik,  neem  de  

volgende  instructies  in  acht  en  volg  ze  op:

Was  uw  handen  grondig

Ademhalingsbescherming

Instructies  van  assistent  vereist

Draag  de  voorgeschreven  persoonlijke  

beschermingsmiddelen  (PBM)  bij  het  uitvoeren  van  

alle  werkzaamheden  die  in  deze  instructies  

worden  beschreven.

gehoorbescherming

Lees  de  uitvoering  van  de  activiteit 4

6
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Persoonlijke  beschermingsmiddelen /  regels  en  verboden
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Verbodsbord Andere  belangrijke  pictogrammen

Let  op  de  volgende  pictogrammen  voor  een  

correcte  verwijdering  en  eerste  hulp  in  
noodgevallen.

Houd  u  aan  deze  verboden.

Zorg  voor  correcte  afvoer  van  oude  

banden.  Gooi  oude  banden  niet  

in  het  milieu.
Geen  toegang,  

houd  onbevoegden  op  afstand.

Het  is  verboden  om  een  aanhanger  
op  een  tractor  te  laten  botsen.

Gooi  de  olie  niet  in  het  

milieu.
Open  ontstekingspunt  verboden,

Probleem!

Het  is  verboden  om  tussen  de  

tractor  en  de  aanhanger  te  stappen.

Niet  naar  binnen  reiken.

Spoel  de  ogen  onmiddellijk  met  

veel  water.

Raadpleeg  een  arts.

Het  sproeien  met  water  is  verboden,

Aanraken  is  verboden.

bijvoorbeeld  hogedrukreinigers.

Afvoer  via  het  huisvuil  is  niet  
toegestaan.

Gevaar  voor  

milieuvervuiling.

bijv.  sigaar,  aansteker.

Het  is  verboden  om  achter  de  

zwenkarm /  bewegende  delen  te  stappen.

Klimmen  is  verboden.

Professionele  afvalverwerking,

Toegang  tot  het  gebied  is  verboden.

Persoonlijke  beschermingsmiddelen /  regels  en  verboden1
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5 732 61

9

84
Ik  -  001

Figuur  1  Zijaanzicht

1213
11

10

HS  8,9 /  10,5 /  10,9  t
HS  5  t /  6,5  t

2  Productbeschrijving

24  Algemene  informatie
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Ik  -  002

18

17

19

14  15

22
23

21

20

16

Productbeschrijving

Figuur  2  Achteraanzicht

Algemene  informatie  25
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Productbeschrijving

Ik  -  003

24

25

2

Figuur  3  HS  voor  freestransportbandtransport

26  Algemene  informatie
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De  HS  vanaf  8,9  t  is  uitgerust  met  paraboolvering  

en  een  aangedreven  steunlier.

Het  gebogen  en  thermisch  verzinkte  

chassisframe  met  massieve  voor-  en  zijwanden  

garandeert  een  lange  levensduur.

De  HS  is  als  tandem  aanhangwagen  in  5  t /  6,5  t  

voorzien  van  een  torsievering  en  steunwiel.

De  HS  dieplader  is  een  robuuste  

bouwmachine-transporter  met  een  in  hoogte  

verstelbare  buisdissel.

Accessoires  

zoals:  gereedschapskist  van  plaatstaal  aan  de  

zijkant,  zwaailamp,  standaard  aan  de  

voorwand,  werklampen,  diverse  

oprijplaten,  stekkerwand  aan  de  achterzijde  
verhogen  het  comfort  en  de  veiligheid  tijdens  het  

werken.

De  laadvloer  kan  worden  uitgevoerd  met  

een  vloer  van  zacht  hout,  een  zeefdrukvloer  of  
optioneel  met  een  gegalvaniseerde  stalen  

traanplaat.

26
27

Ik  -  004

12345678

5  Zijdelingse  beschermingsinrichting  (SSE)

18  gauge  geleidestangen

9  spatborden  met  spatlappen

26  Steckwand

voorraad,  rem

1  buisvormige  dissel  met  disseloog

20  handvat

24  Getriebest¸tzwinde

11  Laadperron

4e  verdieping

14  Spindelparkeerrem

22  Ladefl‰che

16  Onderrijbeveiliging

7  zijmarkeringslichten  (oranje)

6  Bedrijfsremontlastklep

10  wielkeg

25  Fˆrderbandtr‰ger

17  Verlichting  kentekenplaathouder

8  assen /  wielen,  banden

3  Parkeerconsole  voor  stroomvoorziening:

23  Laadbruggen  neergeklapt

2  parkeerconsoles  voor  persluchtaansluitingen:

12  hoekstijlen

Afb.  4

19  steunen  voor  laadbruggen

21  Slot  voor  opritten

13  Hoogteverstellingsdissel

Elektriciteit,  EBS  (Rem)

27  Gasveer

15  achterlichten  (multifunctioneel)

HS-specificatie

Productbeschrijving

Algemene  informatie  27

Machine Translated by Google



reservewiel

Bedrijfsremontlastklep

plastic  gereedschapskistGereedschapskist  van  plaatstaal

SteunstandaardMultifunctionele  achterlichten

Afbeelding  7  aan  de  zijwand

Afbeelding  8  voorzijde,  afneembaar

Afbeelding  9  op  de  voorwandAfbeelding  5  Reservewielhouder  op  het  schot

Afbeelding  6  Mistachterlicht  links  apart Afbeelding  10  onder  het  chassis  links  in  

de  rijrichting

Ik  -  010

Ik  -  007

Ik  -  006Ik  -  005

Ik  -  011 Ik  -  008

2  versies /  accessoires

28  Algemene  informatie
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Ik  -  012

Ik  -  009

Ik  -  015Ik  -  014

Ik  -  016Ik  -  013

werklamp

Zeildoekconstructie

Roterend  bakenParkwaarschuwingsbord

Steckwand Duomatic-koppeling

Versies /  Accessoires

Figuur  13  plug-in

Afbeelding  12  Volledig  zeildoek

Afbeelding  15  aan  de  achterzijde  van  de  staanderAfbeelding  11  voor  en  achter

Figuur  14  tussen  hellingen Afbeelding  16  voor  perslucht:  toevoer/rem

Algemene  informatie  29
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Versies /  Accessoires

Ik  -  019

Ik  -  018

Ik  -  021Ik  -  017

Ik  -  020 Ik  -  022

Laadvlak  schuin

Luchtremconsole

Fˆrderbandtr‰gerSpanningsomvormer

ZwenkkatrollenGegalvaniseerd  stalen  traanplaat

2

Figuur  19  gemonteerd  op  de  pijptrekstang

Afbeelding  18  Luchtrem  met  veerbelaste  cilinder

Afbeelding  21  Houten  planken  (vurenhout  40  mm)Afb.  17  ABS-omvormer  24  V /  12  V

Afbeelding  22  Draaibaar  oog  D  40  mm /  50  mmFiguur  20  inclusief  zeefdrukbasis

30  Algemene  informatie
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Tab.  1  Voorbeeld  -  VIN-nummer

Algemene  informatie  31

1-3 10-17

Artikeluitleg
Als  u  vragen  heeft  over  de  aanhanger,  

moet  u  dit  VIN-nummer  opgeven.  

Het  VIN-nummer  moet  gedurende  

de  gehele  levensduur  van  de  

aanhanger  leesbaar  blijven.

FIN  WHD  000000  00000000

4-9Positie

Om  de  aanhanger  te  kunnen  
identificeren,  wordt  er  een  
voertuigidentificatienummer  (VIN)  aan  toegevoegd.

1-3  =  Wereldfabrikantnummer  van  de

4-9=  Vul  de  tekens  in  zoals  geselecteerd  door  de

Humbaur  GmbH

fabrikant

10-17  =  Doorlopende  nummering

Voertuigidentificatienummer

3
1 2

Ik  -  009

1  typeplaatje
2  Voertuigidentificatienummer  (VIN)

Afbeelding  23  Voorzijde  van  het  voertuig

3  Voorzijde,  frame

Machine Translated by Google
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Operatie

12345678

Machine Translated by Google



3

21

1  2

3

B-001

B-002

Figuur  2  Hellingshoek  axiale  longitudinale  as

1  boutkoppeling  (vangbek)
2  verticale  bouten

2  verticale  bouten
3  Zugs

1  boutkoppeling  (vangbek)

Figuur  1  Kantelhoek  verticale  dwarsas

3  Zugs

EEN  KENNISGEVING

maximaal  25°

maximaal  25°

maximaal  20°

maximaal  20°

Verbindingen  kunnen  worden  samengedrukt  

of  afgescheurd.

ÿ  Buig  de  aanhanger  niet  meer  dan  90  graden  

ten  opzichte  van  de  trekker.

ÿ  Houd  de  maximale  kantelhoek  aan
van:

Aanhangwagens,  trekogen  en  

boutkoppelingen  kunnen  beschadigd  raken.

ÿ  Rijd  extra  voorzichtig  in  kuilen  en  over  

hobbels.

Bij  het  op-  en  afrijden  van  hellingen  kunnen  

de  maximaal  toegestane  hellingshoeken  van  

de  dissel  en  de  boutkoppeling  worden  

overschreden.

Overschrijding  van  de  toegestane  

hellingshoek

verticaal  ±  20  graden,  
axiaal  ±  25  graden.

Aanvullende  informatie  vindt  u  

in  de  brochure  van  de  
beroepsvereniging:  “BG  
Informatie  BGI  599  -  Veilig  koppelen  

van  voertuigen”.

3  Algemeen

34  Bediening
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De  achteras  en  het  chassis  kunnen  beschadigd/

overbelast  zijn.

Mensen  kunnen  door  de  aanhanger  worden  

gegrepen  en  verpletterd.

ÿ  Beveilig  de  geparkeerde  auto

ÿ  Laad  of  los  de  aanhanger  niet  staand  op  

een  helling  (terrein  met  een  steile  

hellingshoek)  -  kantelgevaar!

Rijden  op  de  aanhanger

ÿ  Controleer  voor  het  laden/lossen  van  de  

aanhanger  of  de  uitklapbare  steunen  

omlaag  zijn  geklapt  en  vergrendeld.  Deze  

stabiliseren  de  aanhanger  en  ontlasten  

de  as.

Bij  het  oprijden  van  de  laadvloer/

oprijplaten  of  als  de  lading  

ongelijk  verdeeld  is,  kan  de  aanhanger  

voor-  of  achterover  kantelen.

Verlies  van  stabiliteit  tijdens  het  laden/lossen

Aanhangwagen  voor  het  laden  of  lossen  
aan  de  voor-  en  achterzijde  middels  steunen  

of  te  koppelen  aan  de  trekker.

Klappstøtzen

WAARSCHUWING

Stabiliteit

EEN  KENNISGEVING

B-003

Afbeelding  3.  Opklapbare  steunen  neergeklapt

Operatie  35
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WAARSCHUWING

Stabiliteit

Afbeelding  5  Typeplaatje  voor  laadbruggen

Afbeelding  4  Rijden  met  de  aanhanger

B-005

B-004

3

Bodemvrijheid  1  m  2575  daN  (Kp)

Aslastverdeling  40%  tot  60%
Het  voertuig  kan  vallen  of  kantelen  

-  gevaar  voor  beknelling  of  stoten!  

ÿ  Raadpleeg  

het  typeplaatje  voor  informatie  over  de  

maximale  belasting.  ÿ  Let  op  

de  maximale  waarden.

Steunpoot  1,5  m  2575  daN  (Kp)

Enkelassige  voertuigen  1700  daN  (Kp)

Twee-assige  voertuigen:

Overbelasting  van  de  opritten  De  

opritten  kunnen  vervormd  raken.

Max.  waarden /  draagvermogen  

hellingshoek  max.  30%  (16,5)

36  Bediening
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ÿ  Vouw  de  opvouwbare  steunen

ÿ  Rijd  recht  op  de  aanhanger,  dus  niet  schuin  

vanaf  de  zijkant.

ÿ  Trek  aan  de  spindelvergrendeling

ÿ  Pas  de  oprijplaten  aan  de  gewenste  

spoorbreedte  aan  en  klap  de  oprijplaten  

naar  beneden.

ÿ  Rijd  langzaam  de  hellingen  op.

ÿ  Beveilig  de  aanhanger  tegen  wegrollen.

ÿ  Gebruik  spiegels  om  de  gevarenzone  rondom  

het  voertuig  goed  te  kunnen  inschatten. Trek  de  handrem  of  de  veerbelaste  
parkeerrem  aan  en  zet  de  aanhanger  vast  

met  wielblokken.

Download  ze  en  sla  ze  op.

ÿ  Plaats  de  aanhanger  op  een  stevige  

ondergrond  om  te  voorkomen  dat  deze  
wegzakt  of  omkiept.

Procedure:

een  tweede  persoon  instrueren.

ÿ  Stel  de  oprijplaten  in  op  de  juiste  

spoorbreedte  voordat  u  gaat  laden/lossen.

zal  rijden.

Laat  je  inspireren  door  een

Hellingen  ingesteld  op  de  verkeerde  spoorbreedte

Het  voertuig  dat  geladen  wordt,  kan  omvallen  
van  de  laadvloer.  Er  bestaat  gevaar  voor  

beknelling  of  stoten!

Mensen  worden  over  het  hoofd  gezien  en

ÿ

Bij  het  achteruitrijden,

Beperkte  zichtbaarheid

Voorbereiding

WAARSCHUWING

Laden  en  lossen

WAARSCHUWING

B-006

Afbeelding  6  Spoorbreedte  aanpassen

Operatie  37

Machine Translated by Google



WAARSCHUWING

WAARSCHUWING

Laden  en  lossen

WAARSCHUWING

Laatst.

.

gebruik.

Hangende  last  kan

Ladefl‰che ÿ  

ÿ  Stap  niet  onder  hangende

Laden/lossen  met  een  kraan

De  bevestiging  kan  falen  en  de  lading  

kan  eraf  vallen  -

Vuil /  nat

ÿ  Open  het  afdekzeil  als  het  voertuig  langere  tijd  

niet  wordt  gebruikt.  Maak  indien  nodig  de  

laadruimte  schoon.

ÿ  Maak  indien  nodig  de  vuile  plekken  schoon  
voordat  u  de  laadruimte  betreedt.

Buisvormige  dissel,  chassis

Verstik/sla  mensen!

ÿ  Ga  voorzichtig  de  laadruimte  in  en  

let  op  vuile,  natte  en  kapotte  plekken.

ÿ  Gebruik  indien  nodig  een  stabiele  ladder  

om  op  en  af  te  klimmen.

Zijbeschermingsinrichtingen,

en  gereedschapskisten  crashen.

Door  vuil,  water  of  ijs  kan  de  

laadvloer  glad  worden  –  gevaar  voor  

vallen!

Gevarenzone.

Bij  het  monteren  kunnen  mensen  gewond  raken /

Op  de  laadruimte/het  chassis  komen,  

over  de  spatborden,

ÿ  Spring  niet  op  of  van  de  laadruimte.
ÿ Houd  mensen  buiten  de

Betreed  de  laadruimte

ÿ  Betreed  de  laad-  en  losruimte  

uitsluitend  via  de  daarvoor  bestemde  

toegangspunten.

Gebruik  ÿ.

Laden  en  lossen

3
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gebruik.

De  laadvloer  kan  geblokkeerd  

worden  door  lading,  kanthout  en  

spanbanden  –  struikelgevaar!

ÿ  Zorg  ervoor  dat  er  voldoende  verlichting  is  
op  de  laadvloer. ,

Mensen  kunnen  zichzelf  snijden  en  verpletterd  

worden.

ÿ

Verplaatsen  van  lasten  

Tijdens  het  laden  en  lossen  bestaat  er  een  

verhoogd  risico  op  letsel.

Lading /  ladingzekeringselementen  
op  het  laadvlak

,

ÿ  Berg  ongebruikte  spanbanden  en  gereedschap  

op  in  de  daarvoor  bestemde  opbergruimtes.

ÿ  Houd  de  laadruimte  schoon.

WAARSCHUWING

Laden  en  lossen

WAARSCHUWING

Operatie  39
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WAARSCHUWING

WAARSCHUWING

GEVAAR

Laden  en  lossen

40  operatie

Na  het  laden

3

Rijden  met  een  aanhangwagen:

Tijdens  het  rijden  moet  de  carrosserie  

volledig  gesloten  zijn.

ÿ  Vermijd  puntvormige /  eenzijdige  ladingen.

ÿ  Controleer  voor  aanvang  van  de  reis  of  alle  

zijwanden/deuren/luiken  gesloten  

en  vastgezet  zijn.

Vereisten  voor  veilig

Het  zeil  kan  losraken  en  weggegooid  worden.

ÿ  Verdeel  de  belasting  gelijkmatig.
De  lading  kan  eruit  vallen.

De  steunvoorzieningen  (landingsgestel /  

draaibare  steunen /  uitklapbare  steunen)  

kunnen  tijdens  de  rit  afscheuren  en  

weggeslingerd  worden  -  gevaar  voor  

ongevallen!

Rijden  met  een  ontgrendeld  of  slechts  gedeeltelijk  

vergrendeld  zeil

ÿ  Controleer  voor  aanvang  van  uw  reis  of  het  

zeil  volledig  gesloten  en  vastgezet  is.

Rijden  met  niet-opgeheven  en  niet-vastgezette  

ondersteuningsvoorzieningen

ÿ  Let  op  de  ladingzekering  volgens  VDI  2700  

(zie  pagina  120).

Door  de  wind  kan  de  aanhanger  onder  het  zeil  

heen  en  weer  bewegen  -  gevaar  voor  

ongelukken!

ÿ  Controleer  voor  aanvang  van  uw  reis  of  de  

oprijplaten  omhoog  staan  en  vastgezet  zijn.

Rijden  met  neergeklapte  oprijplaten /  

zijwanden /  deuren /  kleppen  open

Controleer  voor  aanvang  van  de  reis  of  alle  

hulpmiddelen  omhoog  staan  en  vastgezet  

zijn.

ÿ  Let  op  het  totale  gewicht,  de  aslasten  en  de  

statische  steunbelasting.

ÿ  Controleer  voor  aanvang  van  de  rit  of  de  

zijbescherming  (SSE)  is  uitgeklapt  en  

vastgezet.

ÿ  Houd  het  zwaartepunt  van  de  lading  zo  laag  

mogelijk.Mensen  kunnen  worden  opgenomen.

Machine Translated by Google



S A1  A2

0  St¸tzlast  (S)
1  aslast  -  1e  as
2  aslast  -  2e  as
T-asgroepgewicht

Afbeelding  8  Typeplaatje/gewichtsinformatie

-  Totale  massaS  St¸tzlast

Afb.  7  Laatste  definitie  HS  50xxxx,  HS  65xxxx

A2  aslast  -  2e  as
A1  Aslast  -  1e  as

Beperk  de  puntlasten  op  het  laadvlak  tot  het  

toegestane  niveau  door  geschikte  lastverdelende  

maatregelen  te  nemen.

Plaats  de  lading  zodanig  dat  het  zwaartepunt  

van  de  gehele  lading  zich  zo  dicht  mogelijk  

bij  de  lengteas  van  de  aanhanger  bevindt.
Het  maximale  laadvermogen  van  de  oplegger  
kan  alleen  worden  bereikt  als  het  totale  

zwaartepunt  van  de  lading  binnen  het  

toegestane  bereik  ligt.

Probeer  ook  bij  gedeeltelijke  belasting  het  

gewicht  gelijkmatig  te  verdelen,  zodat  elke  

as  evenredig  wordt  belast  en  er  voldoende  

steunlast  is.

Houd  het  zwaartepunt  zo  laag  mogelijk.

Belaad  uw  voertuig  binnen  het  toegestane  

totaalgewicht,  de  toegestane  asbelastingen  

en  de  toegestane  neusbelasting.

Let  op  de  werkelijke  gewichtsgegevens  

op  het  typeplaatje  (afb.  8)  op  het  chassis  van  

de  aanhanger.

Toegestane  gewichten  en  lastverdeling

B-008 B-009

6

4

7

8

3

5

2

1Lastverdeling /  Max.  gewichten
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A1  A2S

A1  Aslast  -  1e  as
0  St¸tzlast  (S)

-  Totale  massa
Afbeelding  10  Typeplaatje/gewichtsinformatie

A2  aslast  -  2e  as

S  St¸tzlast

Afb.  9  Laatste  definitie  HS  89xxxx,  HS  10xxxx

T-asgroepgewicht
2  aslast  -  2e  as
1  aslast  -  1e  as

Junior

toegestaan  totaalgewicht  10.500  kg

2.400  kg

lading

Achse  2  (A2)  5.000  kg

St¸tzlast  (S)

Junior

Leeggewicht

As  1  (A1)As  1  (A1)  4.200  kg

3.340  kg

lading

max.  gewichten

St¸tzlast  (S)

8.100  kg

5.450  kg

Junior

500  kg

lading

Leeggewicht

max.  gewichten

6.500  kg

max.  gewichten

Stützlast  (S)  500  kg

As  2  (A2) 4.200  kg

As  1  (A1)  5.000  kg

toegestaan  totaalgewicht  8.900  kg

1.000  kg

Leeggewicht  2.400  kg

toegestaan  totaalgewicht  11.900  kg

5.450  kg

8,560  kg

As  2  (A2)

Toegestane  gewichten  en  lastverdeling

B-010B-007

Lastverdeling /  Max.  gewichten3

Tab.  1  Voorbeeld  -  HS  895020

42  Bediening

Tab.  2  Voorbeeld  -  HS  105020 Tab.  3  Voorbeeld  -  HS  106020
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ÿ  Controleer  voor  aanvang  van  de  reis  of  het  

verbindingselement  onbeschadigd  is.

ÿ  Laat  defecte/beschadigde/vervormde/
versleten  verbindingselementen  

onmiddellijk  repareren  of  vervangen.

Optioneel  kan  een  dissel  met  D50  mm  worden  

gemonteerd.

ÿ  Voer  regelmatig  onderhoud  uit  aan  de  

verbindingselementen  (zie  het  gedeelte  

Onderhoud  op  pagina  172).

Standaard  is  een  trekoog  met  D40  mm  
gemonteerd.

Tijdens  het  rijden  kan  de  aanhanger  loskomen  

van  de  trekker:  gevaar  voor  ongelukken!

Beschadigd  verbindingselement

Om  de  oplegger  aan  een  trekker  te  koppelen  

wordt  een  trekoog  aan  de  buisvormige  dissel  

bevestigd.

B-012

1  Zugˆse

3  Rohrzugdeichsel

2  Typeplaatje

Afbeelding  11  Verbindingselement

4  stopcontact

5  Schroefverbinding

Algemeen

1 2

54

3

4

6

7

3

5

2

1

8

GEVAAR

Verbindingselement:  Spanoog

Operatie  43
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Zugˆse:

ÿ  Laat  reparaties  aan  katrollen  uitsluitend  door  

gekwalificeerd  personeel  uitvoeren.

52

(zie  het  gedeelte  Onderhoud  vanaf  pagina  172).

VANAF  40

Door-

ÿ  Laat  een  versleten/vervormde  poelie  uitsluitend  

vervangen  door  een  origineel  
reserveonderdeel,  zie  de  markering  (afb.  

11/2)  op  de  poelie.

41,5

ÿ  Voer  in  geen  geval  zelf  las-  of  
richtwerkzaamheden  aan  de  dissel  uit.

Type

42

Dikte  min.

T  (mm)

28

messer

ISO  50

ÿ  Voer  regelmatig  visuele  inspecties  uit  van  

de  sleepkabel

maximale  

D  (mm)

B-013 B-014

Afbeelding  13  Dikte  van  de  trekogenFiguur  12  Binnendiameter  van  de  bus

Mogelijke  ontwerpen  van  de  treinen

Controleer  bevestiging

ISO  50 VANAF  40

Verbindingselement:  Spanoog3
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D40

D50

4 25

3

1

Afbeelding  14  Draaibare  trekstangen

2  Draaipunt /  as

1  Zugˆse

Afbeelding  15  Draai  de  katrollen

3  bevestigingsschroeven
4  Abstandsh¸lse

5  Fl¸gelmutter

B-016B-015

5

6

7

8

3

4

2

1

De  zwenkdissel  kan  worden  gebruikt  voor  

koppelvarianten  op  tractoren  met  diameter  
D40  mm  of  D50  mm.

Het  sleepoog  kan  tijdens  het  rijden  
overbelast  raken  en  vervormen.  De  aanhanger  

kan  losraken  van  het  trekkende  voertuig  -  

gevaar  voor  ongevallen!

Bij  het  zwenken  van  de  dissel  

bestaat  het  risico  dat  vingers  

bekneld  raken  tussen  de  dissel  

en  de  trekstang.

ÿ  Rijd  nooit  met  de  verkeerde  snelheid.ÿ  

ÿ  Draai  de  katrollen  langzaam  en  voorzichtig.

ñ  indien  nodig,  veerpen

ÿ  Bij  het  koppelen  van  de

beveiligd:

De  zwenkdissel  is  voorzien  van  de  

volgende  bevestigingselementen

Het  gebruik  van  de  verkeerde  katrollen

aanhangwagen  dat  de  juiste  zijde  van  de  

draaibare  trekogen  D40  of  D50  wordt  gebruikt.

ñ  Afstandsbus

Treinen  verkeerd  beveiligd

gebruik.

ñ  Bevestigingsschroef

De  schroefverbinding  kan  tijdens  het  rijden  

losraken.  De  aanhanger  kan  loskomen  van  de  

trekker  -  gevaar  voor  ongevallen!

ñ  Schijfondersteuning

Het  zwenken  van  de  dissels

ÿ  Controleer  voor  aanvang  van  de  reis  of  de  

draaibare  trekhaak  goed  vastzit.

ñ  Vleugelmoer

Draaibare  dissels  (optie)

WAARSCHUWING

VOORZICHTIGHEID

Verbindingselement:  Spanoog

WAARSCHUWING
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3

2

2

1

1

B-019B-017 B-018

3  schijfsteunen

2  Abstandsh¸lse
1  bevestigingsschroef

Afbeelding  17  Verwijder  de  bevestigingsschroef

1  Fl¸gelmutter

Afbeelding  18  Het  draaien  van  de  katrollenAfbeelding  16  Katrollen  scharnierend  aan  de  onderkant

2  beugels

Verbindingselement:  Spanoog

D40

D50

ÿ  Draai  de  bevestigingsschroef  vast
(Afb.  17/1).

ÿ  Plaats  de  bevestigingsmiddelen

een.

Zwaaien

ÿ  Draai  de  katrollen  voorzichtig  rondÿ  Draai  de  vleugelmoer  (afb.  16/1)  
volledig  los.  ÿ  Verwijder  

de  afstandhouder

Oplossing

Het  trekoog  met  D40  mm  rust  
bovenop  de  beugel.(Fig.  16/2)  en  de  schijfsteun  (Fig.  16/3). omg.

3
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ÿ  Draai  de  vleugelmoer  (afb.  20/3)  op  de  

bevestigingsschroef.

(Fig.  20/2)  van  onderen  op  de  

bevestigingsschroef  op  de  trekstang

(Bijlage  19/3).

ÿ  Draai  de  verbinding  goed  vast.

Controleer  voor  aanvang  van  de  

rit  of  de  zwenkdissel  goed  vast  zit.
ÿ  Plaats  de  schijfhouder  (Fig.  20/1),  de  

afstandhouder

ÿ  Steek  de  bevestigingsschroef  (afb.  

19/1)  van  bovenaf  door  de  beugel  (afb.  19/2)  

en  het  trekoog  (afb.  19/3).

Bevestig  de  katrollen  (D50)

Het  trekoog  wordt  stevig  vastgeklemd.

B-021B-020 B-022

2  beugels

1  schijfsteun

3  Zugˆse  (D50)

2  Abstandsh¸lse

Afbeelding  20  Bevestig  het  D50-trekoog  aan  de  onderkant

1  bevestigingsschroef

Afbeelding  21  Spanoog  D50  vastgezetAfbeelding  19  Trekoog  D50  scharnierend  aan  de  onderkant

3  Fl¸gelmutter 5

7

4

3

6

2

1

8

2
1

1

3

2
3

Zeker

Verbindingselement:  Spanoog
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ÿ  Steek  de  veerpen  (Fig.  23/4)  (indien  

aanwezig)  door  het  gat  van  de  

bevestigingsschroef  en  door  de  kroonmoer  
van  de

(Fig.  23/2)  van  bovenaf  op  de  

bevestigingsschroef  op  de  trekstang

(Bijlage  22/3).

ÿ  Draai  de  vleugelmoer  (afb.  23/1)  op  de  

bevestigingsschroef.

ÿ  Steek  de  bevestigingsschroef  (afb.  

22/1)  van  onderen  door  de  beugel  (afb.  22/2)  

en  het  trekoog  (afb.  22/3).

ÿ  Plaats  de  schijfhouder  (Fig.  23/3),  de  

afstandhouder

Controleer  voor  aanvang  van  de  

rit  of  de  zwenkdissel  goed  vast  zit.

Bevestig  de  katrollen  (D40)

Vleugelschroef  (Abb.  23).

ÿ  Draai  de  verbinding  goed  vast.

Het  trekoog  wordt  stevig  vastgeklemd.

1
2

3

4

2

1
3

Verbindingselement:  Spanoog3

B-024B-023 B-025

1  bevestigingsschroef

3  Zugs  (D40)

1  Fl¸gelmutter
2  Abstandsh¸lse

Afbeelding  23  Bevestig  het  D40-trekoog  bovenaan

2  beugels

Afbeelding  24  Spanogen  D40  vastgezetAfbeelding  22  Trekoog  D40  bovenaan  scharnierend

4  Veerconnectoren  (alternatief)

3  schijfsteunen

48  Bediening
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De  bussen  van  de  poelies  kunnen  
beschadigd  raken  -  voortijdige  slijtage.

ÿ  Plaats  de  bevestiging
alleen  in  de  zakken  van  de  schroeven

Verkeerd  vastzetten  van  treinen

ÿ  Zorg  ervoor  dat  de  katrollen  goed  
vastzitten.

De  schijfondersteuning  (afb.  25/3)  diende  
niet  als  ondersteuning  voor  de  
katrollen,  maar  uitsluitend  als  
hoogteverstelling.

Onjuist  bevestigde  katrollen

Door  de  aanhaalkracht  wordt  de  bus  van  
het  trekoog  (afb.  26/1)  naar  binnen  gedrukt.

beugel  -  niet  rechtstreeks  op  de  
katrollen.

De  bevestigingsschroef  (afb.  26/2)  is  niet  
op  zichzelf  tegen  losdraaien  geborgd,  
omdat  de  vleugel  vrij  kan  bewegen.

2

2

1

1

3

6

7

5

2

4

3

1

8

EEN  KENNISGEVING

Verbindingselement:  Spanoog

B-027

B-026

2  bevestigingsschroeven /  vleugels

Afbeelding  25  Verkeerd  bevestigd  -  bovenaanzicht

1  bus  van  de  katrollen

Afbeelding  26  Verkeerd  bevestigd  -  onderstaande  afbeelding

3  schijfsteunen

1  Fl¸gelmutter
2  afstandhouders

Operatie  49
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WAARSCHUWINGWAARSCHUWING

VOORZICHTIGHEID

50  operaties

Voer  de  koppelingstest  opnieuw  uit.  ÿ  

Rijd  de  trekker  precies  tot  aan  de  trekogen  

van  de  oplegger,  zonder  enige  zijdelingse  

verschuiving.

ÿ  Houd  het  achterste  gedeelte  van  de

Maak  een  afspraak  met

Het  aankoppelen  van  de  trekker  aan  de  

oplegger  en  het  loskoppelen  van  de  

oplegger  van  de  trekker  behoren  tot  de  

gevaarlijkste  handelingen  bij  het  besturen  van  

een  oplegger.

Aanvullende  informatie  vindt  u  

in  de  bijgevoegde  brochure:  “BG  
Informatie  BGI-599  -  Veilig  koppelen  

van  voertuigen”.

Hulp  van  verwijzers.

Boutkoppeling  moeilijk  

bereikbaar

afstandsbediening.

ÿ  Houd  de  gevarenzone  tussen  de  tractor  en  de  

oplegger  vrij.

Geef  een  handsignaal  (conform  BGV-D29)  

en  zorg  dat  deze  persoon  binnen  zicht-  en  
schreeuwafstand  staat.

ÿ  Markeer  indien  nodig  de  naderingsafstand  

op  de  grond.

Bij  het  aan-/koppelen  van  de  

aanhangwagen  op  een  helling,  
door  deze  op  de  stilstaande  trekker  

te  rollen,  bestaat  er  levensgevaar  voor  

personen.

Tractorvrij.

Deze  handelingen  vereisen  bijzondere  
voorzichtigheid  en  aandacht  van  de  operator.

Laat  nooit  een

Instructie  door  een  tweede  persoon

ÿ  Indien  nodig,  laat  een

Het  aan-  of  afkoppelen  van  de  
trekker  aan  de  oplegger  kan  
ertoe  leiden  dat  het  voertuig  
bekneld  raakt  tussen  de  oplegger  en  de  trekker.

ÿ  Sluit  de  boutkoppeling  aan

ÿ

Bij  het  bedienen  van  de  

grendelkoppeling  bestaat  het  risico  

dat  uw  handen/vingers  bekneld  raken.

ÿ  

Aanhangwagen  botst  tegen  stilstaande  
tractor.

Bewegende  tractor

ÿ  Indien  niet  toegankelijk,  gebruik

Wees  extra  voorzichtig  en  maak  geen  

overhaaste  bewegingen.

ÿ  Voer  een  mislukte

Mensen  kunnen

Je  kunt  je  hoofd  stoten.

Laat  de  aanhanger  oplopen

3  Koppel  de  aanhanger  aan  de  trekker /  koppel  hem  los  van  de  trekker
Machine Translated by Google



B-028 B-029 B-030

6  Controle2  bouten

Figuur  29  pneumatisch

3  Fangmaul

1  Bedienhebel  5  Elektromotor

Figuur  28  elektrischeAfbeelding  27  handmatig

4  Bedieningsdisplay

Bovendien  kan  de  status  van  de  koppeling  

(open/gesloten)  worden  weergegeven  via  een  

pneumatisch  of  elektrisch  afstandsdisplay  in  

de  cabine  van  de  tractor.

De  grendel  wordt  uitsluitend  handmatig  
bediend  met  behulp  van  de  bedieningshendel.

Informatie  over  de  bediening  van  

de  boutkoppeling  vindt  
u  in  de  gebruiksaanwijzing  van  de  

fabrikant.
De  veiligheidscontrole  van  de  toestand  kunt  u  

herkennen  aan  de  stand  van  de  bedieningshendel  

en  aan  het  bedieningsdisplay.

Mogelijke  uitvoeringen  van  de  boutkoppelingen

5

4

61

2

63

5

7

6

8

3

4

2

1Koppeling
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Voorbereiden

B-031

Koppeling3

Afbeelding  30  Aanhangwagenkoppeling

-  Kan  de  koppeling  van  de  trekker  het  

maximaal  toegestane  aanhangergewicht  

dragen?

(maximale  afwijking  van  +/-  3  graden  is  

toegestaan)

-  Komen  de  maten  van  de  

aanhangwagenkoppeling  en  de  
trekoog  overeen?

ÿ  Controleer  voor  de  eerste  keer  

aankoppelen  of  de  koppeling  tussen  

trekker  en  oplegger  toegestaan  is.

-  Komen  de  positie  van  de  trekinrichting  

op  de  aanhangwagen  en  de  

montagehoogte  van  de  boutkoppeling  

overeen,  zodat  bij  koppeling  op  een  

vlakke,  horizontale  ondergrond  het  

trekoog  horizontaal  ligt?
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